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гетерографем символический метаконструкт, аккумулирующий все то, что 
нарратор хочет думать и/или сообщать о субъекте биографического нарра-
тива (о себе либо Другом), и в любой момент способный развернуться  
в бесконечный ряд идентификаций, самосимволизаций и автонарративов: 

Хто ж быў гэты герой, гэты Праметэй, які здабыў для людзей Анты-
агонь, чорны знак канца старога мастацтва і пачатку Новага, нябачнага 
дагэтуль? 

“Казімір Малевіч : Вялікі мастак з тутэйшых” В данном исследовании 
мифографема (вербальная референция к мифу) выступает в качестве замы-
кающего элемента четырехуровневой модели наррации, согласно которой 
осуществляется лингвокогнитивное осмысление жизни через нарратив: 
«когниция – наррация – метакогниция – мифологизация (метанаррация)». 
Каждый из перечисленных уровней имеет собственную минимальную еди-
ницу содержания: «биограмма – биографема – авто/гетерографема – 
мифографема». При этом только биографема доступна изучению как 
лингвистическая данность, материализованная в языке и содержащая в себе 
языковые маркеры всех остальных уровней наррации. 

Для исследований жизнеописания с точки зрения лингвистики нарратива 
данная трактовка мифографемы представляется довольно продуктивным 
методологическим конструктом, наводящим на мысли о необходимости 
установления границ особого уровня метакогниции жизнеописания (уровня 
вторичной герменевтической работы), на котором происходит мифологи-
зация личности и самой жизни человека как конкретного объекта жизнеопи-
сания и как онтологического феномена. 

 
Л. М. Надумович, И. Н. Денисова 

СТРУКТУРА И СЕМАНТИКА НЕОЛОГИЗМОВ  
КОМПЬЮТЕРНОЙ СФЕРЫ 

Единый процесс развития языка и общества как носителя языка, при-
водит к появлению новых слов. Самым значительным изменениям подвер-
гается лексический аспект языка компьютерной сферы. Это обусловлено 
рядом причин, во-первых, большинство достижений в сфере высоких 
технологий имеют иностранное происхождение, следовательно, носят иност-
ранную номинацию. Во-вторых, лексика как наиболее подвижная часть языка 
находится в постоянном развитии и обновлении, – что необходимо для того, 
чтобы соответствовать жизненным реалиям. Для обозначения появившихся 
слов в компьютерной сфере используются такие термины, как «неологизм», 
«инновация», «новообразования», каждый из которых имеет свое строго 
определенное значение в избранной сфере. 

В соответствии со стилистической теорией, неологизмами можно счи-
тать слова, в которых присутствует эффект новизны. Этого определения 
придерживаются такие ученые, как Л. П. Крысин, Н. З. Котелова и др. 
Например, русский лексикограф Л. Ю. Касьянова определяет неологизм как 
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«слово, находящееся в начальной стадии своей исторической жизни в языке». 
Из этого определения следует, что спустя какое-то время слово перестанет 
считаться новым, несмотря на то, что определенная группа лиц может его 
услышать впервые спустя длительное время

1. 
Признак новизны – это важная составляющая неологизма, однако возни-

кает проблема неопределенности данного понятия. Более того, ощущение 

новизны – необъективное понятие: новое слово для одного человека будет 
совершенно обыденным и знакомым для другого. П. Н. Денисов считает, что 
«психологическая оценка факта новизны слова является субъективной, не 

поддается абсолютизации»
2. 

Цель исследования – охарактеризовать особенности структуры и семан-
тики неологизмов компьютерной сферы. 

Материалом исследования послужили неологизмов компьютерной сфе-
ры, извлеченные методом сплошной выборки из Словаря неологизмов 

В. В. Никульцевой3
. Всего проанализировано свыше 200 лексических единиц. 

Нами были выделены 5 семантических групп, в которые входят неоло-
гизмы компьютерной сферы: 

• компьютерные технологии; 
• техническое оборудование; 
• программное обеспечение; 
• операции с данными и информационные процессы; 
• наименования пользователей или программистов. 
Группу «компьютерных технологий» составили наименования новейших 

технологий и стандартов в сфере компьютерных технологий. Выявлено 11 % 
(22 лексических единицы) таких терминов. Например: Мод, МАКС, МОБ, 

ВЕБ- САЙТ, IT, веб-браузер, Гугл, Инет и др. 
Семантическая группа «техническое оборудование» включает в себя 

термины для обозначения вспомогательных средств в работе, с помощью 

которых учеными осуществляется их профессиональная деятельность, среди 

них: составные части компьютерных устройств, приспособления и установки, 

необходимые для их функционирования. Выявлено 31 % (62 лексические 

единицы). Примерами могут служить: апрегрейдить, апгрейд, винчестер, 

веник, винда. При этом подавляющее большинство слов этой группы – это 
наименования компьютера, что составило 84 % (26 лексических единиц): 

бандура, банка, бочонок, бука, бычок, железо, ибээмка, керогаз, компухтер, 

крокодил, компутер, машина, тачка, пентюх и др. Многие из перечисленнных 

примеров слов находятся за пределами литературного употребления и 
относятся к жаргонизмам. 
                                                      

1 Касьянова, Л. Ю. Векторы неологизации в современном русском языке : 

монография / Л. Ю. Касьянова. – Астрахань : Астраханский ун-т, 2016. – 148 с. – С. 21. 
2 Денисов, П. Н. Лексика русского языка и принципы ее описания / П. Н. Денисов. – 

М. : Русский язык, 2010. – С. 51. 
3 Никульцева, В. В. Словарь неологизмов / В. В. Никульцева. – М. : Азбуковник, 

2021. – 879 с. 
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Семантическую группу «программное обеспечение» составили наимено-
вания программ и других вспомогательных средств, необходимых для кор-
ректной работы компьютерных устройств. Выявлено 15 % (30 лексических
единиц) слов с такой семантикой: архиватор, блеклист, вэб-узел, драйвер и др.

К группе «операции с данными и информационные процессы» были

отнесены наименования и процессы, необходимые для получения, передачи

и обмена данными, временные интервалы, необходимые для этого, лекси-
ческие единицы, обозначающие процессы, имеющие место в осуществлении

деятельности ученых, а также названия результатов этих процессов и

осуществляемого эффекта и процедур. Выявлен 31 % (62 лексические еди-
ницы). Примерами служат следующие термины: бэдвиннд, трансмит, гуглить,

кей, процесс, серфинг, коннектиться.
Наконец, семантическая группа «наименования пользователей или прог-

раммистов»: адми  н, айпи, айпишник, айтишник, багоюзер, блогер, веб-ди-
зайнер, веб-мастер, виндузятник. Выявлено 12 % (24 лексические единицы).

В области IT время от времени появляются редкие и порой экзотические

наименования специалистов. Представители сервиса поиска работы и под-
бора персонала HeadHunter специально для CNews составили подборку таких

необычных вакансий для IT-специалистов по состоянию на апрель 2021 г.
В список вошли редко встречающиеся на российском рынке IT-профессии –
например, мастер по обслуживанию майнинг-ферм, инженер по интеграции
георадара, программист микроконтро ллеров, сборщик робототехники, спе-
циалист по мастер-данным, а также должности, даже название которых
зачастую понятно лишь узким специалистам в своей области – например,
алготрейдер. Эта группа терминов немногочисленна.

Таким образом, были исследованы семантические особенности терми-
нов сферы компьютерных технологий. Было выделено пять семантических

групп. Наиболее многочисленными являются две семантических группы –

«техническое оборудование» и «операции с данными и информационные

процессы». Каждая из них составила третью часть от общего числа иссле-
дованых лексических единиц. На втором месте – группа «программное
обеспечение» (15 % слов). Наконец, третье место разделили равнозначные

группы «техническое оборудование» и «наименования пользователей или

программистов».
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